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ESTRATEGIAS PRAGMÁTICAS DE ATENUACIÓN 
EMPLEADAS EN RECHAZOS A INVITACIONES Y 
PROPUESTAS EN MENSAJES DE WHATSAPP DE 

ADOLESCENTES

ÀNGELA MAGRANER MIFSUD
Universitat de València

1. INTRODUCCIÓN
En el presente trabajo se estudian las estrategias de atenuación empleadas en 

rechazos a invitaciones y propuestas en mensajes de WhatsApp de estudiantes de 
entre 15 y 18 años. En concreto, el objetivo de este trabajo es doble: por una parte, 
caracterizar el acto de habla de rechazo en contestaciones a invitaciones de estudian-
tes y describir el uso de la atenuación en dichas respuestas, y, por otra, evaluar la 
competencia pragmática de los adolescentes a través de la adecuación a la situación 
comunicativa (Briz 1998). Para ello, hemos creado nuestro propio corpus de lengua 
escrita, a través de la elicitación de datos en un ejercicio de expresión escrita por 
parte de informantes de estas edades. Se ha solicitado a un grupo de alumnos de 4º 
de la ESO que escribieran un WhatsApp bajo una serie de instrucciones muy con-
cretas en cuanto a la situación comunicativa: han tenido que rechazar un plan que 
un amigo/a les había hecho. Para el análisis de los datos, se ha distinguido entre el 
núcleo propio del acto de habla de rechazo, por una parte, y los movimientos adya-
centes con una fuerza ilocutiva propia que ayudan a conseguir la finalidad comu-
nicativa última de rechazar, por otra. Estos pueden ser intrínsecamente atenuantes 

http://doi.org/10.18239/estudios_2021.174.02

http://doi.org/10.18239/estudios_2021.174.02


32

Àngela MAGRANER MIFSUD

(justificación o excusa y disculpa) o atenuantes solo en dicho contexto (oferta com-
pensatoria, expresión de buenos deseos, expresión de sentimientos hacia el otro). 
Para la evaluación de la competencia pragmática en los estudiantes, se han estable-
cido tres niveles de adecuación: adecuado, inadecuado por defecto e inadecuado por 
exceso de movimientos adyacentes atenuantes. Los resultados del estudio revelan 
datos interesantes sobre el desarrollo de la competencia pragmática en adolescentes 
y sobre el manejo de estrategias retóricas de negociación y gestión de la imagen.

2.	 MARCO TEÓRICO
2.1. El rechazo

Rechazar es una actividad lingüística compleja, en la que los intereses de los 
interlocutores entran en conflicto, por lo que se tiende a utilizar secuencias discursi-
vas largas cuando en realidad bastaría con pronunciar una palabra. Para caracterizar 
el rechazo recurriremos a la clasificación que hacen Brown y Levinson (1987). 
Estos autores distinguen entre actos de refuerzo de la imagen, face flattering acts 
(FFAs), y actos de amenaza a la imagen, face treathening acts (FTAs). Mientras que 
los primeros son actos en sí mismo corteses que tienen como objetivo favorecer las 
relaciones sociales, los segundos son aquellos que pueden dañar potencialmente la 
imagen de los demás. El rechazo constituye, en este sentido, un acto de amenaza 
a la imagen, junto con la petición, la pregunta o el consejo. El hecho de que estos 
actos de habla puedan herir la imagen y los sentimientos de los demás (y la nuestra 
propia), hace necesario recurrir a mecanismos que restituyan ese daño y que nos 
permitan mantener y facilitar las relaciones sociales (Albelda y Barros 2013: 13). Y 
precisamente la atenuación es uno de los mecanismos que puede ayudarnos en este 
propósito. Como bien indican González y García (2017: 189):

El Análisis de la Conversación (AC) ha categorizado el rechazo como una res-
puesta despreferida dentro de los pares adyacentes en los que el primer miembro del 
par establece la relevancia de la aceptación o el rechazo (i.e., peticiones, invitacio-
nes, etc.). Por definición, las respuestas despreferidas son más complejas y largas que 
las respuestas preferidas [...] por la aparición de mecanismos de indirección, tales 
como la tendencia a retardar la respuesta, la inclusión de excusas o justificaciones 
que acompañan al rechazo y la atenuación interna del rechazo en sí.

2.2. La atenuación
Por su parte, la atenuación se considera como uno de los polos de la modulación 

discursiva (frente a la intensificación). En palabras de Haverkate, «podríamos defi-
nir el atenuante como una partícula, palabra o expresión que sirve para modificar 
el significado de un predicado de forma que se indique que ese significado solo se 
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aplica parcialmente al objeto descrito» (1994: 209). La atenuación ha recibido en 
las últimas décadas una extensa atención, por considerarse una estrategia retórica de 
repercusión fundamental en la comunicación humana (Fraser 1980; Meyer-Herman 
1988; Caffi 1999). Para Caffi (1999: 883): «mitigation works in a multilayered and 
multi-dimensional way, simultaneously affecting a plurality of linguistic levels and 
interactional dimensions». Estos niveles o parámetros interaccionales son, para Caffi 
(1999) los argumentos del predicado: alguien atenúa algo a través de algún mecanismo. 
En otras palabras, se trata de un objeto lingüístico (el mecanismo lingüístico por 
el cual se mitiga) y de un componente abstracto del enunciado, es decir, un rasgo 
del conglomerado de rasgos semántico-pragmáticos del enunciado. En este sentido, 
avanza una clasificación de los mecanismos atenuantes basada en los tres compo-
nentes del enunciado sobre los cuales la mitigación puede operar: la proposición, la 
ilocución y la fuente de la emisión. Extendiendo la metáfora de Lakoff (1973), les 
llama bushes, hedges y shields, respectivamente.

Más recientemente, Briz y Albelda han destacado la dimensión estratégica de 
este fenómeno: «La atenuación es un mecanismo estratégico de distanciamiento 
lingüístico del mensaje y, a la vez, de acercamiento social: lingüísticamente, ate-
nuación significa distancia; socialmente, atenuación significa acercamiento» (2013: 
293). Por tanto, la atenuación es una estrategia y un mecanismo que contribuye a la 
negociación y al logro del acuerdo entre los interlocutores. Así, el uso adecuado de 
esta estrategia pragmática puede contribuir de forma muy significativa a que un 
determinado mensaje o enunciado sea pragmáticamente adecuado. Fijémonos en el 
siguiente ejemplo (1). Se trata de un mensaje extraído del corpus1, en el que vemos 
diversos mecanismos atenuantes resaltados tipográficamente en negrita:

(1) 	 Hola Pepa!!! Soy Laia! Lo siento pero esta tarde me es imposible quedar. No 
me acordaba de que tenía médico a las 17:00.    Ojalá poder qedar otro día. 
Sorry Tq

 8MCE2

Una prueba que manifiesta la relevancia de la atenuación en el logro de una 
competencia pragmática eficiente consiste en suprimir los mecanismos atenuantes 
del ejemplo anterior, como se puede ver en (1’) a continuación:

1	  Todos los mensajes citados están transcritos literalmente tal y como los han realizado los 
informantes, incluyendo faltas de ortografía, de redacción, de puntuación y de estilo.

2	  Cada uno de los ejercicios está etiquetado de esta forma, cuyos caracteres representan lo 
siguiente: el 8 indica que es la octava alumna del grupo; la M indica el sexo, mujer; la C, el grupo; y 
la E, la nacionalidad, española.
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(1’)	 Hola!!! Soy Laia! Esta tarde me es imposible quedar.

En (1’) se aprecia un mensaje más directo, en el que únicamente se incor-
pora el contenido informativo que el emisor quiere transmitir a su interlocutor. 
Si bien se logra el traspaso de información, la eficiencia comunicativa de (1’) 
resulta pobre, en tanto que no se activan todas las posibilidades que supone 
la competencia comunicativa. El dominio de la competencia gramatical y la 
corrección no son suficientes para una comunicación eficiente, es necesario que 
interactúen todas las subcompetencias que componen la comunicación. Así, en 
el caso de la subcompetencia pragmática, acudir a la atenuación puede resultar 
en una situación comunicativa como la planteada en (1) una forma de satisfacer-
la. La atenuación ayuda, por una parte a conseguir el propósito comunicativo o 
fuerza ilocutiva y, por otra, a reconocer las características del contexto de uso 
de la lengua para poder adecuarnos a ella. De ahí que, para el presente estudio, 
se haya acudido a la atenuación como fenómeno exponente para la evaluación 
de la competencia pragmática.

2.3. La competencia pragmática
La competencia pragmática se desarrolló a partir de la propuesta original de 

Hymes (1972). Entre otros modelos de descripción (Canale y Swain 1980; Bach-
man 1990; Celce-Murcia et al.1995), destaca la propuesta de Bachman (1990), por 
ser uno de los primeros en hablar de la competencia pragmática y en referirse a ella 
con ese nombre. Para este autor, la competencia comunicativa incluye las compe-
tencias organizativa y pragmática. Dentro de la pragmática, distingue, a su vez, dos 
subcompetencias más: la ilocutiva (relación entre los enunciados y actos o funcio-
nes que los hablantes o escritores intentan realizar a través de estos enunciados) y 
la sociolingüística (determina el carácter adecuado de los enunciados en función de 
las características del contexto de uso de la lengua). Por tanto, la competencia prag-
mática podría definirse como «la habilidad de transmitir y comprender el intento 
comunicativo por medio de la ejecución e interpretación de los actos de habla y las 
funciones lingüísticas» (Celce-Murcia et al. 1995: 9). Para Bialystok (1993: 43), se 
describe del siguiente modo:

Pragmatic competence entails a variety of abilities concerned with the use and 
interpretation of language in contexts. It includes speakers’ ability to use language 
for different purposes –to request, to instruct, to effect change. It includes listeners’ 
ability to get past the language and understand the speaker’s real intentions, especia-
lly when these intentions are not directly conveyed in the forms– indirect requests, 
irony and sarcasm are some examples.
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Por último, en la evaluación de la competencia pragmática es necesario, junto 
a la observación del grado y tipo de atenuación empleada, analizar el contexto 
o situación comunicativa concreta en que se lleva a cabo el mensaje lingüístico. 
Como explica Magraner (e. p.): «Para la adquisición de la competencia pragmática 
y, por tanto, para poder evaluarla en los estudiantes, es fundamental hacerlo juz-
gando cada uso lingüístico de acuerdo con su contexto y situación comunicativa».

3. METODOLOGÍA
3.1. Corpus de análisis

Para llevar a cabo el análisis, se ha creado un corpus propio, a través de la elici-
tación de datos en un ejercicio de expresión escrita realizado por los adolescentes. 
Así, se les ha pedido la elaboración de un WhatsApp3 que tiene como objetivo 
comunicarle a su mejor amigo/a, con el que habían quedado para ir al cine, que al 
final no van a poder quedar con él/ella. Se trata, por tanto, de una actividad de role-
play que constituye un acto de habla de rechazo y, como tal, se espera el empleo de 
mecanismos de indirección que ayuden a mitigar la amenaza que este implica. Entre 
tales mecanismos, la atenuación puede ocupar un papel primordial, al actuar como 
fenómeno mitigador de una potencial amenaza y al prevenir el daño o la intromi-
sión en el territorio de la otra persona. Pero, el uso de la atenuación que hagan los 
adolescentes ha de ser equilibrado y armónico, es decir, el adecuado a la situación 
propuesta, ya que, tanto los comportamientos hipercorteses como los insuficientes 
en el recurso a este fenómeno, serán evaluados como inadecuados.

Por otro lado, las características de los informantes y del corpus son las siguien-
tes. Las muestras se obtuvieron durante el segundo trimestre (enero-marzo) del 
curso escolar 2017-2018, en el IES Districte Marítim de la ciudad de Valencia. Un 
total de 44 estudiantes de 4º de la ESO pertenecientes a tres grupos distintos rea-
lizaron la actividad explicada. En definitiva, se ha trabajado con un corpus escrito 
en español, formado por 44 mensajes, escritos por 44 adolescentes (23 chicas y 21 
chicos) residentes en la ciudad de Valencia, de entre 15 y 18 años.

3	 Los estudiantes han redactado a mano los WhatsApps, pues se trata de una actividad de role-
play en la que tienen que simular la situación que se les plantea de la forma más verosímil y fidedigna 
posible. Para ello, previamente se les han dado las pautas e instrucciones correspondientes (tienen que 
escribir exactamente lo que le dirían a su amigo/a, con emoticonos, expresiones coloquiales, faltas de 
ortografía, incorrecciones gramaticales, sintácticas, etc.). En este sentido, aunque sea una situación 
artificial, se ha hecho de la forma más similar y fidedigna a la realidad posible.
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3.2. Parámetros de análisis
3.2.1. Sistema de análisis del acto de habla de rechazo

Drew (1984) es uno de los primeros autores que señala la existencia de dife-
rentes movimientos dentro del acto de habla de rechazo, explicando que los 
hablantes, para rechazar, se sirven de varios movimientos que les ayudan a ser 
más eficientes en su propósito comunicativo. Estos movimientos, situados den-
tro del mismo acto de habla, por una parte, actúan en bloque, con una finalidad 
comunicativa común (rechazar), y, por otra, cada uno de ellos posee una fuerza 
ilocutiva o (micro)finalidad propia (disculparse, justificar, agradecer) diferente de 
la fuerza ilocutiva principal (rechazar) y subordinada a esta. Por tanto, para llevar 
a cabo el análisis del acto de habla de rechazo, hemos diferenciado, en primer 
lugar, entre el núcleo propio del rechazo en sí y los movimientos adyacentes. En 
segundo lugar, se ha señalado la presencia o ausencia del núcleo del rechazo, ya 
que en muchos casos los estudiantes lo han omitido. Finalmente, se ha hecho una 
distinción entre los movimientos adyacentes que son intrínsecamente atenuantes 
(justificación o excusa y disculpa) y aquellos que no son intrínsecamente ate-
nuantes pero sí lo son en ese contexto (oferta compensatoria, expresión de buenos 
deseos, expresión de sentimientos hacia el otro).

3.2.2. Sistema de evaluación de la competencia pragmática
Una vez realizado el estudio de la atenuación pragmática, hemos evaluado la 

adecuación pragmática de cada una de las respuestas de los participantes en la 
simulación. En ese sentido, como explica Briz (1998: 25): «La falta de adecua-
ción entre el uso y la situación provocaría desajustes no tanto informativos como 
de conducta lingüística esperable». Esta inadecuación pragmática puede resolver-
se y mejorarse en estos casos a través del uso de la estrategia de la atenuación, ya 
que esta puede ayudarnos a evitar posibles desajustes comunicativos que tienen 
repercusión en las relaciones sociales entre los interlocutores. Se ha diseñado, 
pues, un sistema de evaluación de la competencia pragmática (basado parcial-
mente en Secchi 2017) compuesto por tres niveles de adecuación: (1) adecuado 
(el/la alumno/a se adecúa perfectamente a la situación comunicativa, en tanto que 
ha empleado los movimientos adyacentes mitigadores apropiados y necesarios), 
inadecuado por defecto (el/la alumno/a no se adecúa a la situación comunicativa, 
en tanto que no ha empleado -suficientes- movimientos adyacentes mitigadores) 
e inadecuado por exceso (el/la alumno/a no se adecúa a la situación comunicati-
va, en tanto que ha empleado demasiados movimientos adyacentes mitigadores 
-overpoliteness-).
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4. RESULTADOS DEL ANÁLISIS
En este apartado se presentan los resultados del análisis del corpus, organizado 

en dos bloques o apartados. En el apartado 4.1. se exponen los resultados del aná-
lisis de los actos de habla de rechazo producidos por los adolescentes, aludiendo, 
en primer lugar, a la presencia o ausencia del núcleo, y, en segundo lugar, a los 
movimientos adyacentes mitigadores que estos han utilizado. En el apartado 4.2, se 
muestran los resultados del análisis de la evaluación de la competencia pragmática, 
que son, en ambos casos, tanto cuantitativos como cualitativos.

4.1. Resultados del análisis del acto de habla de rechazo
Siguiendo el orden del sistema de análisis planteado en la metodología expon-

dremos, en primer lugar, los resultados relativos a la presencia o ausencia del 
núcleo del acto de habla de rechazo:

Fig. 1: Núcleo del rechazo: resultados generales

Como puede verse en la Fig. 1, en el 84% de los casos, los adolescentes hacen 
explícito el núcleo del acto de habla de rechazo, a través de construcciones diversas 
que son, a su vez, más o menos explícitas o directas: no voy, no podré ir, me es 
imposible quedar, no voy a poder ir, creo que no iré, etc. Es destacable, no obstan-
te, el hecho de que en un 16% de las actividades, los estudiantes no hayan hecho 
explícito el núcleo, omitiéndolo y optando por utilizar únicamente movimientos 
adyacentes. En el ejemplo 2 vemos cómo el informante recurre a dos ofertas com-
pensatorias (Porque no vamos otro día al cine y Vente tu también) y a una justifi-
cación o excusa (Que me han invitado al centro):

(2)	- Ivaaaaaaaaan
	 - Porque no vamos otro día al cine
	 - Que me han invitado al centro
	 - Vente tu también 

11HCE
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Pasemos ahora a exponer los resultados relativos a los movimientos adyacentes 
mitigadores del rechazo. Las respuestas de rechazo analizadas muestran variedad de 
movimientos discursivos. Así, en el total de 44 respuestas, se observa la aparición 
de 117 segmentos que pueden incluirse en alguna de las siguientes categorías: jus-
tificación o excusa, disculpa, oferta compensatoria, expresión de buenos deseos y 
expresión de sentimientos hacia el otro. A continuación, se presentan los resultados 
de dicho análisis y se señala el porcentaje que representa dentro del corpus analiza-
do cada una de las tácticas lingüísticas:

Fig. 2: Movimientos adyacentes mitigadores: resultados generales

Como muestra la Fig. 2, el movimiento mitigador más empleado por los 
informantes de la muestra es el de la justificación o excusa, con un 42% de repre-
sentación en el corpus. Para minimizar la amenaza que implica el rechazo, los 
estudiantes recurren a la justificación, que, en la mayoría de los casos queda intro-
ducida por partículas como es que, porque, como, que [causal], lo que pasa es que, 
etc. En el siguiente ejemplo vemos claramente el protagonismo que la justificación 
ha tenido en el corpus, constituyendo, en muchos de los casos, la gran mayoría del 
mensaje:

(3)	tía, ya se que habíamos quedado está tarde para ir al cine juntas, pero esque me 
ha llamado Ernesto para que nos veamos ya que hace mucho tiempo que no 
lo veo y hoy y pasado está en Valencia porque ha venido a ver a su familia, 
nosotras podemos quedar otro día para ir al cine si quieres lo aplazamos al mier-
coles que es el día del espectador.

10MEE
El segundo movimiento adyacente con mayor protagonismo dentro del corpus 

ha sido el de la oferta compensatoria, a la que han recurrido hasta en un 32% de 
los casos. El tipo de acto de habla hace que los estudiantes consideren necesario en 
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muchas ocasiones recompensar de alguna forma el posible daño causado a la imagen 
del otro. Es destacable, en este sentido, el ejemplo 4, en el que el informante no solo 
propone volver otro día al cine, sino que incluso se ofrece a pagar las palomitas:

(4)	[...] Cancelamos el cine, ¿vale?, dime si la semana que viene puedes quedar 
para ir y si esta la misma peli la vemos, hasta te invitaré a las palomitas, lo 
siento mucho eh, enserio, venga tío, nos vemos.

8HEE
En tercer lugar, encontramos la disculpa, presente en el 17% de los casos. Esta 

la podemos ver bajo distintas y variadas formas en los ejemplos 1 (Sorry) y 4, (lo 
siento muchísimo, lo siento mucho), siendo especialmente llamativo el ejemplo 7, 
que veremos en el siguiente apartado. Finalmente, con un 7% y un 2% de represen-
tatividad están la expresión de sentimientos (te amo, tq, te quiero) y la expresión de 
buenos deseos (disfrutad sin mí, que vaya bien), respectivamente.

Veamos ahora también la comparación de los movimientos adyacentes mitiga-
dores en cada uno de los dos sexos con el objetivo de ver si se emplean de distinta 
manera. Los resultados de dicho análisis son los siguientes:

   
Fig. 3: Movimientos adyacentes mitigadores 

chicas    
Fig. 7: Competencia pragmática chicas

Como muestran las Fig.3 y 4, tanto el sexo femenino como masculino recurre 
a la justificación o excusa en la mayoría de las ocasiones para atenuar el rechazo, 
siendo mínima la diferencia de uso entre ambos (39% chicas – 45% chicos). A la 
justificación le siguen la oferta compensatoria (31% chicas – 33% chicos) y la dis-
culpa (16% chicas – 18% chicos), movimientos que no muestran tampoco mucha 
diferencia entre sexos. No obstante, hay un movimiento en el que sí que vemos una 
diferencia notable: mientras que las chicas expresan sentimientos hacia el otro hasta 
en un 12% de las veces, los chicos solo lo hacen en un 2% de las ocasiones (solo 
un informante le dice te quiero a su amigo). Esto constata que las chicas tienden a 
abrirse y a expresar más sus sentimientos que los chicos.
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4.2. Resultados de la evaluación de la competencia pragmática
Veamos ahora los resultados del análisis del corpus en lo relativo a la (in)ade-

cuación pragmática en el uso de movimientos adyacentes mitigadores. Siguiendo 
el sistema evaluativo presentado en la metodología e integrado por tres niveles de 
adecuación pragmática, hemos determinado si los mensajes eran o no adecuados 
pragmáticamente. En la Fig. 7 se recogen los porcentajes que representan dentro 
del corpus cada uno de los niveles de adecuación pragmática:

Fig. 5: Resultados generales de la evaluación de la competencia pragmática

La Fig. 5 muestra cómo en la mayoría de los casos (70,45%) los alumnos han 
sabido adecuarse a la situación comunicativa propuesta, haciendo un buen uso de 
la competencia pragmática. En el siguiente ejemplo podemos ver una muestra en la 
que se ha juzgado como excelente la adecuación pragmática del alumno:

(5)	Escuchame Basti que esta tarde al final no puedo ir a ver Lluvia de albondigas 
porque me ha llamado mi madre para que le ayude a hacer unas faenas si 
acabo pronto te aviso pero no creo que tarde poco así que ves haciendo planes 
y sí eso te aviso lo siento bro pero esque sino no me dejan salir el viernes.

2HEE
En el ejemplo (5) vemos cómo el alumno se adecúa muy bien pragmáticamen-

te, ya que, aparte de explicitar el núcleo del rechazo (no puedo ir), emplea hasta 
cuatro movimientos adyacentes distintos: dos justificaciones o excusas (porque me 
ha llamado mi madre para que le ayude a hacer unas faenas, pero esque sino no 
me dejan salir el viernes), una oferta compensatoria (si acabo pronto te aviso) y 
una disculpa (lo siento). Sin embargo, casi el 30% de los mensajes han sido inade-
cuados, ya sea por defecto (25%) o por exceso (4,54%). Este resultado pone de 
manifiesto que, a pesar de que el WhatsApp es un género que los jóvenes usan a 
diario, no todos saben resolver a través de él un acto de habla de rechazo de forma 
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pragmáticamente eficiente. Asimismo, ha de hacerse notar que, incluso los mensa-
jes que han sido considerados adecuados, podrían mejorarse a través del empleo de 
la atenuación, lo que les permitiría desempeñar un mayor uso retórico de la lengua 
y asegurarse de que los destinatarios reciben los mensajes con mayor aceptación. 
Esta inadecuación la podemos ver en mensajes como el siguiente:

(6)	- Rubén a las 6:00 en mi calle
	 - No puedo
	 - Por? 
	 - Estoy castigado
	 - Seguro
	 - Que siiii 
	 - Vale

6HFE
En este mensaje el alumno no se adecúa porque únicamente utiliza una excusa 

o justificación (Estoy castigado) para reparar el daño que implica en sí mismo 
un acto de habla de rechazo. Una justificación más elaborada, una disculpa o una 
oferta compensatoria podrían haber contribuido a transmitir el mensaje de una 
forma pragmáticamente más adecuada. Pero la inadecuación no viene siempre 
de la mano de la escasez, sino que también puede estar originada por el exceso, 
como vemos en (7):

(7) - Hola Cristina
	 - ye parcera no voy a poder quedar con vos.
	 - esque un familiar se enfermo y esta en el hospital y pues estoy muy preo-

cupada por el y pues tengo que ir a visitarlo, espero que me entiendas.
	 - pero otro dia quedamos, cuando usted quiera me dice yo le caigo, no se 

valla a enojar conmigo pana, entendeme
	 - estamos hablando parcerita, perdoneme jajaja

8MFC
En este caso el mensaje es inadecuado porque la alumna emplea demasiadas estra-

tegias de atenuación para la situación comunicativa concreta que se le ha presentado. 
Se esfuerza en exceso por intentar justificar su rechazo y, además, pide disculpas o 
comprensión hasta en cuatro ocasiones distintas: espero que me entiendas, no se valla 
a enojar conmigo, entendeme, perdoneme, algo innecesario porque su no asistencia 
ya queda suficientemente justificada previamente. De esta forma, debido a un exceso 
de atenuación, muestra una aplicación pragmática fallida o errónea4.

4	  Debemos tener presente que la informante, en este caso, es colombiana, y que, por tanto, esta 
hipercortesía podría deberse a cuestiones culturales, ya que, «el español de muchas zonas de América 
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También resulta interesante aquí observar la variable del sexo, es decir, observar 
cuál de los dos grupos de informantes, las chicas o los chicos, se han adecuado 
mejor a la situación comunicativa, ya que la diferencia es muy notoria. Las Figuras 
6 y 7 recogen los resultados del análisis de la adecuación pragmática de cada uno 
de los sexos de forma comparativa:

Fig. 6: Competencia pragmática chicos

Como se puede observar, las diferencias son notables, ya que, mientras que 
las chicas han sabido adecuarse a la situación comunicativa en un 82,60% de 
los casos, los chicos solo lo han hecho en un 57,14% de las muestras. La inade-
cuación que vemos en los chicos se debe a la falta de atenuación, ya que, en el 
38,09% de los mensajes, los adolescentes no han sido pragmáticamente eficientes 
debido a la no utilización de (suficientes) movimientos adyacentes mitigadores. 
Esto queda avalado por los resultados de los movimientos adyacentes mitigadores 
en la comparativa chicos-chicas, en la cual ellos hacen uso de 51 movimientos 
atenuantes frente a los 67 de ellas. Por otra parte, la inadecuación por exceso ha 
sido más esporádica, ya que solo se ha dado aproximadamente en un 5% de los 
mensajes tanto de chicos como de chicas.

5. CONCLUSIONES
A través de este estudio se ha pretendido analizar, en primer lugar, el acto de 

habla de rechazo en adolescentes dentro del género conversacional de Whats-
App, atendiendo tanto al núcleo del mismo como a los movimientos adyacentes 
atenuantes. La elicitación de datos sobre una actividad de role-play ha permitido 
efectuar dicho análisis, del cual destacamos los siguientes resultados. En primer 

de acuerdo con los datos facilitados por algunos estudios empíricos, es, en general, más atenuado que 
el español europeo» (Briz y Albelda 2013: 248).



43

Estrategias pragmáticas de atenuación empleadas en rechazos a invitaciones y propuestas…

lugar, es significante que en el 16% de los casos los informantes no hayan expli-
citado el núcleo del acto de habla de rechazo, optando por hacer uso únicamente 
de movimientos adyacentes atenuantes. En segundo lugar, el análisis también nos 
ha permitido saber que los cinco movimientos discursivos más utilizados por los 
adolescentes de la muestra recogida para rechazar dentro del género del WhatsApp 
son: la justificación o excusa (42%), la oferta compensatoria (32%), la disculpa 
(17%), la expresión de sentimientos hacia el otro (7%) y la expresión de buenos 
deseos (2%). El análisis comparativo de estos movimientos adyacentes con carácter 
mitigador entre sexos nos ha desvelado también un dato relevante: las chicas (12%) 
utilizan más frecuentemente la expresión de sentimientos hacia el otro como meca-
nismo atenuante que los chicos (2%).

El segundo objetivo de esta investigación ha sido evaluar la competencia prag-
mática de los adolescentes gracias al análisis de la mencionada atenuación lingüísti-
ca, por ser este un mecanismo de naturaleza pragmática que puede ayudar a mejorar 
de forma notable la eficiencia comunicativa y las relaciones interpersonales. Los 
resultados de dicho análisis son los siguientes: en la mayoría de los casos (70,45%) 
los alumnos han sabido adecuarse a la situación comunicativa, haciendo un buen 
uso de la competencia pragmática. Sin embargo, casi el 30% de los mensajes han 
sido inadecuados, ya sea por defecto (25%) o por exceso (4,54%). Este resultado 
pone de manifiesto que, a pesar de que, en general, la competencia pragmática 
mostrada es buena, no todos los adolescentes saben resolver a través del WhatsApp, 
un género que los jóvenes usan a diario, un acto de habla de rechazo de forma prag-
máticamente eficiente. El análisis comparativo basado en la variable sexo también 
ha revelado que mientras que las chicas han sido adecuadas pragmáticamente en un 
82,60% de los casos, los chicos solo lo han sido en un 57,14% de los casos, ya que 
en el 38,09% de los mensajes no han utilizado suficientes movimientos adyacentes 
atenuantes para reparar el daño que supone rechazar.

Por último, conviene señalar que los resultados obtenidos en este análisis no 
son representativos para toda la lengua, puesto que nos hemos centrado solo en una 
muestra de corpus y en un género específico: el WhatsApp. En próximos estudios 
habría que ampliar la muestra y realizar estudios entre varios géneros. Asimismo, 
somos conscientes de que hemos partido de una situación artificial que, aunque 
es lo más fidedigna a la realidad posible, nos gustaría que fuese real en futuros 
trabajos. Somos conscientes de ello y este estudio solo constituye un inicio en la 
investigación de la atenuación en actos de habla de rechazo y de la competencia 
pragmática en adolescentes.
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